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See the notice on TED website

699651-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services d'assurance intempéries – UBEZPIECZENIE MIENIA, ODPOWIEDZIALNOŚCI 
CYWILNEJ I POJAZDÓW
OJ S 196/2026 09/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: "TESKO" TATRZAŃSKA KOMUNALNA GRUPA KAPITAŁOWA SPÓŁKA Z 
OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
Adresse électronique: tesko@tesko.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: UBEZPIECZENIE MIENIA, ODPOWIEDZIALNOŚCI CYWILNEJ I POJAZDÓW
Description: 1. Zamawiający dopuszcza możliwość składania ofert częściowych w ramach 
jednego postępowania o udzielenie zamówienia. 2. Zamówienie dzieli się na 3 części. 
Poszczególne części obejmują następujące rodzaje ubezpieczeń: 2.1. Część 01 zamówienia: 
(a) Ubezpieczenie mienia od ryzyk żywiołowych (PD) zawarte w systemie od wszystkich ryzyk 
(AR) (CPV – 66515400-7, CPV 66515000-3), (b) Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od 
wszystkich ryzyk (EE) (CPV – 66515400-7, CPV - 66515000-3), (c) Ubezpieczenie sprzętu i 
maszyn budowlanych (CPM) (CPV – 66514110-0), (d) Ubezpieczenie odpowiedzialności 
cywilnej z tytułu prowadzonej działalności oraz z tytułu posiadanego mienia (OC), (CPV – 
66516000), (e) Obowiązkowe ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej z tytułu wykonywania 
działalności usługowej w zakresie prowadzenia ksiąg rachunkowych (OC księgi) (CPV - 
66516000). 2.2. Część 02 zamówienia: (a) Obowiązkowe ubezpieczenie odpowiedzialności 
cywilnej posiadacza pojazdu mechanicznego (CPV – 66516100-1), (b) Ubezpieczenie 
autocasco (AC) (CPV – 66514110-0), (c) Ubezpieczenie następstw nieszczęśliwych 
wypadków kierowcy i pasażerów w związku z ruchem pojazdów (NNW) (CPV – 66512100-3). 
2.3. Część 03 zamówienia: (a) Ubezpieczenie mienia od ryzyk żywiołowych (PD) zawarte w 
systemie od wszystkich ryzyk (AR) „ZUOK” Zoniówka (CPV – 66515400-7, CPV 66515000-3). 
3. Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych wyłączenie w zakresie, w jakim 
zamówienie zostało podzielone na części. 4. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawarty jest w Części poufnej tzn. w Załączniku nr 1, Załączniku nr 2, Załączniku nr 3 do SWZ.
Identifiant de la procédure: f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
Identifiant interne: 10-ZP/2026-Ubezpieczenia
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Postępowanie jest prowadzone w trybie przetargu 
nieograniczonego zgodnie z Działem II ustawy PZP i przepisami art. 132 i nast. ustawy z dnia 
11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. 2026r., poz. 793) – zwanej dalej 
PZP. 2. INFORMACJA O UPRZEDNIEJ OCENIE OFERT Zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy 
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PZP zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw 
wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 3. LICZBA CZĘŚCI 
ZAMÓWIENIA, NA KTÓRĄ WYKONAWCA MOŻE ZŁOŻYĆ OFERTĘ 3. 1. Wykonawcy mogą 
złożyć Ofertę na jedną lub dwie lub trzy części zamówienia, jako jedną Ofertę lub oddzielne 
Oferty na każdą część zamówienia. Zamawiający nie ogranicza maksymalnej liczby części, na 
które zamówienie może zostać udzielone temu samemu wykonawcy. 3. 2. Przez wymóg 
złożenia tylko jednej Oferty należy rozumieć złożenie przez wykonawcę ubiegającego się o 
udzielenie zamówienia tylko jednej oferty na poszczególną część zamówienia. Oznacza to, że 
wykonawca nie może złożyć dwóch ofert na poszczególną część zamówienia. Za naruszenie 
tego wymogu uznaje się także złożenie oferty na daną część zamówienia przez wykonawcę 
działającego wspólnie z innymi wykonawcami w dwóch lub więcej konfiguracjach 
podmiotowych, np.: wykonawcę będącego członkiem dwóch „pool’i koasekuracyjnych” 
składających ofertę na tę samą część zamówienia. Złożenie większej liczby Ofert spowoduje 
odrzucenie wszystkich Ofert złożonych przez wykonawcę w danej Części Zamówienia.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66515400 Services d'assurance intempéries
Nomenclature complémentaire (cpv): 66515000 Services d'assurance dommages ou pertes, 
66514110 Services d'assurance de véhicules à moteur, 66516000 Services d'assurance 
responsabilité civile, 66516100 Services d'assurance responsabilité civile automobile

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Szymony 17a. ul. Wojdyły 25. ul. Gawlaki 25.
Ville: Zakopane
Code postal: 34-500
Subdivision pays (NUTS): Nowotarski (PL219)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty jest w 
Części poufnej tzn. w Załączniku nr 1, Załączniku nr 2, Załączniku nr 3 do SWZ.

2.1.4.  Informations générales
Cette procédure sera relancée
Informations complémentaires: LICZBA CZĘŚCI ZAMÓWIENIA, NA KTÓRĄ WYKONAWCA 
MOŻE ZŁOŻYĆ OFERTĘ 1. Wykonawcy mogą złożyć Ofertę na jedną lub dwie lub trzy części 
zamówienia, jako jedną Ofertę lub oddzielne Oferty na każdą część zamówienia. Zamawiający 
nie ogranicza maksymalnej liczby części, na które zamówienie może zostać udzielone temu 
samemu wykonawcy. 2. Przez wymóg złożenia tylko jednej Oferty należy rozumieć złożenie 
przez wykonawcę ubiegającego się o udzielenie zamówienia tylko jednej oferty na 
poszczególną część zamówienia. Oznacza to, że wykonawca nie może złożyć dwóch ofert na 
poszczególną część zamówienia. Za naruszenie tego wymogu uznaje się także złożenie oferty 
na daną część zamówienia przez wykonawcę działającego wspólnie z innymi wykonawcami w 
dwóch lub więcej konfiguracjach podmiotowych, np.: wykonawcę będącego członkiem dwóch 
„pool’i koasekuracyjnych” składających ofertę na tę samą część zamówienia. Złożenie 
większej liczby Ofert spowoduje odrzucenie wszystkich Ofert złożonych przez wykonawcę w 
danej Części Zamówienia. INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZEPROWADZENIA PRZEZ 
WYKONAWCĘ WIZJI LOKALNEJ LUB SPRAWDZENIA PRZEZ NIEGO DOKUMENTÓW 
NIEZBĘDNYCH DO REALIZACJI ZAMÓWIENIA, O KTÓRYCH MOWA W ART. 131 UST. 2 
USTAWY PZP 1. Zamawiający przewiduje możliwość odbycia wizji lokalnej / sprawdzenia 
dokumentów niezbędnych do realizacji zamówienia dostępnych na miejscu u zamawiającego. 
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Wizja lokalna oraz sprawdzenie dokumentów może przybrać formułę tzw. surveyu 
ubezpieczeniowego (lustracji ryzyka). 2. W sytuacji, gdy wykonawca wyraża chęć udziału w 
survey`u ubezpieczeniowym, powinien w terminie na złożenie wniosku o wyjaśnienie treści 
SWZ, o którym mowa w pkt. 19.2. SWZ, przesłać do zamawiającego wniosek w tej sprawie 
podając także: 2.1. zakres oceny ryzyka; 2.2. dane osób wraz z danymi kontaktowymi, które 
będą uczestniczyły w wizytacji ze strony wykonawcy, przy czym mogą to być wyłącznie osoby 
uprawnione do oceny ryzyka ubezpieczeniowego; 2.3. wnioskowany harmonogram wizytacji; 
2.4. wykaz obiektów poszczególnych zamawiających, które miałyby być objęte wizytacją; 2.5. 
wykaz dokumentów, które miałyby być udostępnione wykonawcy do wglądu; 2.6. ewentualny 
wniosek o uzyskanie zgody na wykonywanie zdjęć; 2.7. inne dane i informacje istotne w 
związku z wizytacją. 3. W sytuacji, w której zamawiający uzna to za pomocne do realizacji 
celów niniejszego postępowania, na podstawie otrzymanych wniosków zamawiający 
zorganizuje survey ubezpieczeniowy. W takim przypadku zamawiający poinformuje wszystkich 
wykonawców o jego terminie, miejscu i zakresie. Zamawiający nie wymaga odbycia wizji 
lokalnej lub sprawdzenia dokumentów niezbędnych do realizacji zamówienia przez 
wykonawców, a jedynie przewiduje taką możliwość. 4. Zamawiający oczekuje, że każdy 
wykonawca, który będzie uczestniczyć w survey`u ubezpieczeniowym, przekaże 
zamawiającemu raport oceny ryzyka sporządzony w wyniku wizytacji.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 
793 z późn. zm.). - Postępowanie jest prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego 
zgodnie z Działem II ustawy PZP i przepisami art. 132 i nast. ustawy z dnia 11 września 
2019r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. 2026r., poz. 793) – zwanej dalej PZP.

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: UBEZPIECZENIE MIENIA, ODPOWIEDZIALNOŚCI CYWILNEJ I POJAZDÓW - Część 
01.
Description: Część 01 zamówienia: (a) Ubezpieczenie mienia od ryzyk żywiołowych (PD) 
zawarte w systemie od wszystkich ryzyk (AR) (CPV – 66515400-7, CPV 66515000-3), (b) 
Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk (EE) (CPV – 66515400-7, CPV - 
66515000-3), (c) Ubezpieczenie sprzętu i maszyn budowlanych (CPM) (CPV – 66514110-0), 
(d) Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej z tytułu prowadzonej działalności oraz z tytułu 
posiadanego mienia (OC), (CPV – 66516000), (e) Obowiązkowe ubezpieczenie 
odpowiedzialności cywilnej z tytułu wykonywania działalności usługowej w zakresie 
prowadzenia ksiąg rachunkowych (OC księgi) (CPV - 66516000). 2.Zamawiający dopuszcza 
składanie ofert częściowych wyłączenie w zakresie, w jakim zamówienie zostało podzielone 
na części. 3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty jest w Części poufnej tzn. w 
Załączniku nr 1, Załączniku nr 2, Załączniku nr 3 do SWZ. 4.Sposób dostępu do informacji 
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poufnych. Zamawiający ogranicza dostęp do części dokumentów zamówienia ze względu na 
konieczność ochrony poufnych informacji dotyczących mienia, działalności oraz szkodowości 
Zamawiającego, zawartych w załącznikach nr 1–6 oraz nr 7a i 7b do SWZ. Informacje te służą 
ocenie ryzyka ubezpieczeniowego, a ich publiczne ujawnienie mogłoby naruszyć interesy 
gospodarcze Zamawiającego. Na podstawie art. 133 ust. 3 w związku z art. 18 ust. 4 ustawy 
PZP dokumenty te będą udostępniane wykonawcom na wniosek złożony za pośrednictwem 
Platformy e-Zamówienia. Wykonawcy są zobowiązani do zachowania poufności otrzymanych 
informacji, wykorzystywania ich wyłącznie na potrzeby udziału w postępowaniu oraz 
nieudostępniania ich osobom trzecim, z wyjątkiem osób, których udział jest niezbędny do 
przygotowania oferty. 5. Wymagania związane z ochroną poufnego charakteru informacji. 
Wszelkie informacje zawarte w niniejszej Specyfikacji Warunków Zamówienia przeznaczone 
są wyłącznie do przygotowania oferty i w żadnym wypadku nie powinny być wykorzystane w 
innym celu, ani udostępniane osobom trzecim nie uczestniczącym w postępowaniu chyba, że 
jest to konieczne i niezbędne do udziału w postępowaniu i przygotowania oferty. Wykonawca 
zobowiązany jest do zachowania poufności co do treści wszelkich dokumentów i informacji 
uzyskanych w związku z prowadzeniem niniejszego postępowania, zgodnie z zasadą 
określoną w art. 35 i nast. ustawy z dnia 11 września 2015 r. o działalności ubezpieczeniowej i 
reasekuracyjnej (t. j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1526). 6. Umowy ubezpieczenia będą zawarte i 
wykonywane przy udziale i za pośrednictwem brokera ubezpieczeniowego EIB S.A. ul. 
Jęczmienna 21, 87-100 Toruń, wpisana do rejestru przedsiębiorców prowadzonego przez Sąd 
Rejonowy w Toruniu Wydział VII Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego pod nr 
0000050455. EIB S.A. działa jako broker ubezpieczeniowy na podstawie zezwolenia Ministra 
Finansów nr 502 z dnia 23 grudnia 1994 r., potwierdzonego decyzją Państwowego Urzędu 
Nadzoru Ubezpieczeń z dnia 23 czerwca 1997 r.
Identifiant interne: 10-ZP/2026-Ubezpieczenia- Część 01.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66515400 Services d'assurance intempéries
Nomenclature complémentaire (cpv): 66515000 Services d'assurance dommages ou pertes, 
66514110 Services d'assurance de véhicules à moteur, 66516000 Services d'assurance 
responsabilité civile

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Szymony 17a. ul. Gawlaki 25. ul. Wojdyły 25.
Ville: Zakopane
Code postal: 34-500
Subdivision pays (NUTS): Nowotarski (PL219)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Powiat Tatrzański.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2029

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Zamówienie ma charakter powtarzalny i będzie udzielane co trzy lata. 
Przeprowadzenie kolejnego postępowania o udzielenie zamówienia planowane jest w III 
kwartale 2029 r.
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Niniejsza umowa obowiązuje od dnia 01.01.2024 r. godz. 
00.00 do dnia 31.12.2026 r. godz. 24.00 i dzieli się na trzy 12 miesięczne okresy 
rozliczeniowe: 1.1. I okres ubezpieczenia: od 01.01.2027 r. do 31.12.2027 r. 1.2. II okres 
ubezpieczenia: od 01.01.2028 r. do 31.12.2028 r. 1.3. III okres ubezpieczenia: od 01.01.2029 
r. do 31.12.2029 r.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena (składka ubezpieczeniowa) 100%
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty w ramach Części 01, Części 02, Części 03 
zamówienia Zamawiający kierować się będzie następującymi kryteriami: Cena (składka 
ubezpieczeniowa) 100% 30.2. Punktacja ofert w ramach Części 01, Części 02, Części 03 – 
sposób wyliczenia liczby przyznanych punktów. 30.2.1. Cena (składka ubezpieczeniowa). 
Oferty będą oceniane na podstawie ceny podanej w formularzu i obliczane wg poniższego 
wzoru: Pc = 100 x (Cn / Co) Pc – liczba punktów przyznanych rozpatrywanej ofercie Cn- 
najniższa zaoferowana cena Co- cena rozpatrywanej oferty 30.2.2. Zamawiający uzna za 
najkorzystniejszą ofertę tę, która uzyska najwyższą liczbę punktów, czyli ofertę przewidującą 
najniższą cenę za realizację zamówienia

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Justification de la restriction de l’accès à certains documents de marché: Protection des 
informations particulièrement sensibles
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-
d9ed14ea6e80
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W szczególnie uzasadnionych przypadkach uniemożliwiających komunikację 
Wykonawcy i Zamawiającego za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia, Zamawiający 
dopuszcza komunikację za pomocą poczty elektronicznej na adres e-mail:  (nie tesko@tesko.pl
dotyczy składania ofert).
URL: https://tesko.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais, polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
mailto:tesko@tesko.pl
https://tesko.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/11/2026 12:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-
d9ed14ea6e80
Informations complémentaires: Do oferty należy dołączyć JEDZ oraz oświadczenie sankcyjne 
o którym mowa w pkt 9.2-9.3 SWZ. 1. Termin otwarcia ofert: 17 listopada 2026 do godz. 
12.15. Zamawiający nie przewiduje możliwości bezpośredniego uczestniczenia w czynności 
otwarcia ofert (brak jawnego otwarcia ofert). 2. W przypadku zmiany terminu otwarcia ofert, 
zgodnie z art. 222 ustawy PZP, zamawiający zamieści stosowną informację na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania. 3. Przed terminem otwarcia ofert zamawiający 
zamieści na stronie internetowej prowadzonego postępowania kwotę, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. 4. Niezwłocznie po otwarciu ofert zamawiający 
zamieści na stronie internetowej prowadzonego postępowania informacje dotyczące: 4.1. firm 
oraz adresów wykonawców, których oferty zostały otwarte; 4.2. cenach zawartych w ofertach. 
5. Platforma  uniemożliwia złożenie oferty po terminie.https://ezamowienia.gov.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Wszystkie postanowienia Części poufnej - 
Załącznika nr 1, Załącznika nr 2, Załącznika nr 3 do SWZ stanowią projektowane 
postanowienia, które zostaną wprowadzone do treści umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 2. W pozostałych nieregulowanych treścią umowy kwestiach zastosowanie będą 
miały proponowane przez wykonawcę Ogólne (Szczególne) Warunki Ubezpieczeń.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Składka płatna będzie w czterech równych ratach kwartalnych w 
każdym okresie rozliczeniowym zgodnie z poniższym harmonogramem: 1.1. I rata: płatna do 
15 stycznia 1.2. II rata: płatna do 15 kwietnia 1.3. III rata: płatna do 15 sierpnia 1.4. IV rata: 
płatna do 15 października.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego przysługują następujące środki ochrony 
prawnej: 1.1. Odwołanie, 1.2. Skarga do sądu. 2. W sprawie środków ochrony prawnej 
dostępnych wykonawcom, w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego stosuje się 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
https://ezamowienia.gov.pl
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przepisy Działu IX Środki ochrony prawnej, art. 505 i nast. Ustawy PZP. 3. Odwołanie 
dotyczące czynności Zamawiającego wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania 
informacji o tej czynności, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni od dnia jej przekazania, jeżeli zastosowano 
inny sposób komunikacji. 4. Odwołanie dotyczące treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub treści dokumentów zamówienia, w tym SWZ, wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej — odpowiednio do przedmiotu odwołania. 5. 
W przypadkach innych niż określone w pkt 3 i 4 odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym wykonawca dowiedział się lub przy zachowaniu należytej staranności mógł 
dowiedzieć się o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, z zastrzeżeniem 
szczególnych terminów określonych w art. 515 ust. 4 ustawy PZP.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: "TESKO" TATRZAŃSKA KOMUNALNA GRUPA KAPITAŁOWA SPÓŁKA Z 
OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: "TESKO" TATRZAŃSKA 
KOMUNALNA GRUPA KAPITAŁOWA SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
Organisation qui traite les offres: "TESKO" TATRZAŃSKA KOMUNALNA GRUPA 
KAPITAŁOWA SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: UBEZPIECZENIE MIENIA, ODPOWIEDZIALNOŚCI CYWILNEJ I POJAZDÓW - Część 
02.
Description: 1. Część 02 zamówienia: (a) Obowiązkowe ubezpieczenie odpowiedzialności 
cywilnej posiadacza pojazdu mechanicznego (CPV – 66516100-1), (b) Ubezpieczenie 
autocasco (AC) (CPV – 66514110-0), (c) Ubezpieczenie następstw nieszczęśliwych 
wypadków kierowcy i pasażerów w związku z ruchem pojazdów (NNW) (CPV – 66512100-3). 
2.Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych wyłączenie w zakresie, w jakim 
zamówienie zostało podzielone na części. 3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawarty jest w Części poufnej tzn. w Załączniku nr 1, Załączniku nr 2, Załączniku nr 3 do 
SWZ. 4.Sposób dostępu do informacji poufnych. Zamawiający ogranicza dostęp do części 
dokumentów zamówienia ze względu na konieczność ochrony poufnych informacji 
dotyczących mienia, działalności oraz szkodowości Zamawiającego, zawartych w 
załącznikach nr 1–6 oraz nr 7a i 7b do SWZ. Informacje te służą ocenie ryzyka 
ubezpieczeniowego, a ich publiczne ujawnienie mogłoby naruszyć interesy gospodarcze 
Zamawiającego. Na podstawie art. 133 ust. 3 w związku z art. 18 ust. 4 ustawy PZP 
dokumenty te będą udostępniane wykonawcom na wniosek złożony za pośrednictwem 
Platformy e-Zamówienia. Wykonawcy są zobowiązani do zachowania poufności otrzymanych 
informacji, wykorzystywania ich wyłącznie na potrzeby udziału w postępowaniu oraz 
nieudostępniania ich osobom trzecim, z wyjątkiem osób, których udział jest niezbędny do 
przygotowania oferty. 5. Wymagania związane z ochroną poufnego charakteru informacji. 
Wszelkie informacje zawarte w niniejszej Specyfikacji Warunków Zamówienia przeznaczone 
są wyłącznie do przygotowania oferty i w żadnym wypadku nie powinny być wykorzystane w 
innym celu, ani udostępniane osobom trzecim nie uczestniczącym w postępowaniu chyba, że 
jest to konieczne i niezbędne do udziału w postępowaniu i przygotowania oferty. Wykonawca 
zobowiązany jest do zachowania poufności co do treści wszelkich dokumentów i informacji 
uzyskanych w związku z prowadzeniem niniejszego postępowania, zgodnie z zasadą 
określoną w art. 35 i nast. ustawy z dnia 11 września 2015 r. o działalności ubezpieczeniowej i 
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reasekuracyjnej (t. j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1526). 6. Umowy ubezpieczenia będą zawarte i 
wykonywane przy udziale i za pośrednictwem brokera ubezpieczeniowego EIB S.A. ul. 
Jęczmienna 21, 87-100 Toruń, wpisana do rejestru przedsiębiorców prowadzonego przez Sąd 
Rejonowy w Toruniu Wydział VII Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego pod nr 
0000050455. EIB S.A. działa jako broker ubezpieczeniowy na podstawie zezwolenia Ministra 
Finansów nr 502 z dnia 23 grudnia 1994 r., potwierdzonego decyzją Państwowego Urzędu 
Nadzoru Ubezpieczeń z dnia 23 czerwca 1997 r.
Identifiant interne: 10-ZP/2026-Ubezpieczenia - Część 02.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66516100 Services d'assurance responsabilité civile automobile
Nomenclature complémentaire (cpv): 66516100 Services d'assurance responsabilité civile 
automobile, 66512100 Services d'assurance accidents

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Nowotarski (PL219)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zakres terytorialny ubezpieczenia: Polska

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2029

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Zamówienie ma charakter powtarzalny i będzie udzielane co trzy lata. 
Przeprowadzenie kolejnego postępowania o udzielenie zamówienia planowane jest w III 
kwartale 2029 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena (składka ubezpieczeniowa) 100%
Description: 1. Przy wyborze najkorzystniejszej oferty w ramach Części 01, Części 02, Części 
03 zamówienia Zamawiający kierować się będzie następującymi kryteriami: Cena (składka 
ubezpieczeniowa) 100% 2. Punktacja ofert w ramach Części 01, Części 02, Części 03 – 
sposób wyliczenia liczby przyznanych punktów. 2.1. Cena (składka ubezpieczeniowa). Oferty 
będą oceniane na podstawie ceny podanej w formularzu i obliczane wg poniższego wzoru: Pc 
= 100 x (Cn / Co) Pc – liczba punktów przyznanych rozpatrywanej ofercie Cn- najniższa 
zaoferowana cena Co- cena rozpatrywanej oferty 2.2. Zamawiający uzna za najkorzystniejszą 
ofertę tę, która uzyska najwyższą liczbę punktów, czyli ofertę przewidującą najniższą cenę za 
realizację zamówienia.

5.1.11.  Documents de marché
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L’accès à certains documents de marché est restreint
Justification de la restriction de l’accès à certains documents de marché: Protection des 
informations particulièrement sensibles
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-
d9ed14ea6e80
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W szczególnie uzasadnionych przypadkach uniemożliwiających komunikację 
Wykonawcy i Zamawiającego za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia, Zamawiający 
dopuszcza komunikację za pomocą poczty elektronicznej na adres e-mail:  (nie tesko@tesko.pl
dotyczy składania ofert).
URL: https://tesko.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/11/2026 12:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-
d9ed14ea6e80
Informations complémentaires: Do oferty należy dołączyć JEDZ oraz oświadczenie sankcyjne 
o którym mowa w pkt 9.2-9.3 SWZ. 1. Termin otwarcia ofert: 17 listopada 2026 do godz. 
12.15. Zamawiający nie przewiduje możliwości bezpośredniego uczestniczenia w czynności 
otwarcia ofert (brak jawnego otwarcia ofert). 2. W przypadku zmiany terminu otwarcia ofert, 
zgodnie z art. 222 ustawy PZP, zamawiający zamieści stosowną informację na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania. 3. Przed terminem otwarcia ofert zamawiający 
zamieści na stronie internetowej prowadzonego postępowania kwotę, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. 4. Niezwłocznie po otwarciu ofert zamawiający 
zamieści na stronie internetowej prowadzonego postępowania informacje dotyczące: 4.1. firm 
oraz adresów wykonawców, których oferty zostały otwarte; 4.2. cenach zawartych w ofertach. 
5. Platforma  uniemożliwia złożenie oferty po terminie.https://ezamowienia.gov.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Wszystkie postanowienia Części poufnej - 
Załącznika nr 1, Załącznika nr 2, Załącznika nr 3 do SWZ stanowią projektowane 
postanowienia, które zostaną wprowadzone do treści umowy w sprawie zamówienia 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
mailto:tesko@tesko.pl
https://tesko.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
https://ezamowienia.gov.pl
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publicznego. 2. W pozostałych nieregulowanych treścią umowy kwestiach zastosowanie będą 
miały proponowane przez wykonawcę Ogólne (Szczególne) Warunki Ubezpieczeń.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Składka płatna będzie w czterech równych ratach kwartalnych w 
każdym okresie rozliczeniowym zgodnie z poniższym harmonogramem: 1.1. I rata: płatna do 
15 stycznia 1.2. II rata: płatna do 15 kwietnia 1.3. III rata: płatna do 15 sierpnia 1.4. IV rata: 
płatna do 15 października.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego przysługują następujące środki ochrony 
prawnej: 1.1. Odwołanie, 1.2. Skarga do sądu. 2. W sprawie środków ochrony prawnej 
dostępnych wykonawcom, w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego stosuje się 
przepisy Działu IX Środki ochrony prawnej, art. 505 i nast. Ustawy PZP. 3. Odwołanie 
dotyczące czynności Zamawiającego wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania 
informacji o tej czynności, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni od dnia jej przekazania, jeżeli zastosowano 
inny sposób komunikacji. 4. Odwołanie dotyczące treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub treści dokumentów zamówienia, w tym SWZ, wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej — odpowiednio do przedmiotu odwołania. 5. 
W przypadkach innych niż określone w pkt 3 i 4 odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym wykonawca dowiedział się lub przy zachowaniu należytej staranności mógł 
dowiedzieć się o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, z zastrzeżeniem 
szczególnych terminów określonych w art. 515 ust. 4 ustawy PZP.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: "TESKO" TATRZAŃSKA KOMUNALNA GRUPA KAPITAŁOWA SPÓŁKA Z 
OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: "TESKO" 
TATRZAŃSKA KOMUNALNA GRUPA KAPITAŁOWA SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ 
ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: "TESKO" TATRZAŃSKA 
KOMUNALNA GRUPA KAPITAŁOWA SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
Organisation qui traite les offres: "TESKO" TATRZAŃSKA KOMUNALNA GRUPA 
KAPITAŁOWA SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: UBEZPIECZENIE MIENIA, ODPOWIEDZIALNOŚCI CYWILNEJ I POJAZDÓW - Część 
03.
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Description: 1. Część 03 zamówienia: (a) Ubezpieczenie mienia od ryzyk żywiołowych (PD) 
zawarte w systemie od wszystkich ryzyk (AR) „ZUOK” Zoniówka (CPV – 66515400-7, CPV 
66515000-3). 2. Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych wyłączenie w zakresie, 
w jakim zamówienie zostało podzielone na części. 3. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawarty jest w Części poufnej tzn. w Załączniku nr 1, Załączniku nr 2, Załączniku 
nr 3 do SWZ. 4.Sposób dostępu do informacji poufnych. Zamawiający ogranicza dostęp do 
części dokumentów zamówienia ze względu na konieczność ochrony poufnych informacji 
dotyczących mienia, działalności oraz szkodowości Zamawiającego, zawartych w 
załącznikach nr 1–6 oraz nr 7a i 7b do SWZ. Informacje te służą ocenie ryzyka 
ubezpieczeniowego, a ich publiczne ujawnienie mogłoby naruszyć interesy gospodarcze 
Zamawiającego. Na podstawie art. 133 ust. 3 w związku z art. 18 ust. 4 ustawy PZP 
dokumenty te będą udostępniane wykonawcom na wniosek złożony za pośrednictwem 
Platformy e-Zamówienia. Wykonawcy są zobowiązani do zachowania poufności otrzymanych 
informacji, wykorzystywania ich wyłącznie na potrzeby udziału w postępowaniu oraz 
nieudostępniania ich osobom trzecim, z wyjątkiem osób, których udział jest niezbędny do 
przygotowania oferty. 5. Wymagania związane z ochroną poufnego charakteru informacji. 
Wszelkie informacje zawarte w niniejszej Specyfikacji Warunków Zamówienia przeznaczone 
są wyłącznie do przygotowania oferty i w żadnym wypadku nie powinny być wykorzystane w 
innym celu, ani udostępniane osobom trzecim nie uczestniczącym w postępowaniu chyba, że 
jest to konieczne i niezbędne do udziału w postępowaniu i przygotowania oferty. Wykonawca 
zobowiązany jest do zachowania poufności co do treści wszelkich dokumentów i informacji 
uzyskanych w związku z prowadzeniem niniejszego postępowania, zgodnie z zasadą 
określoną w art. 35 i nast. ustawy z dnia 11 września 2015 r. o działalności ubezpieczeniowej i 
reasekuracyjnej (t. j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1526). 6. Umowy ubezpieczenia będą zawarte i 
wykonywane przy udziale i za pośrednictwem brokera ubezpieczeniowego EIB S.A. ul. 
Jęczmienna 21, 87-100 Toruń, wpisana do rejestru przedsiębiorców prowadzonego przez Sąd 
Rejonowy w Toruniu Wydział VII Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego pod nr 
0000050455. EIB S.A. działa jako broker ubezpieczeniowy na podstawie zezwolenia Ministra 
Finansów nr 502 z dnia 23 grudnia 1994 r., potwierdzonego decyzją Państwowego Urzędu 
Nadzoru Ubezpieczeń z dnia 23 czerwca 1997 r.
Identifiant interne: 10-ZP/2026-Ubezpieczenia - Część 03.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66515400 Services d'assurance intempéries
Nomenclature complémentaire (cpv): 66515000 Services d'assurance dommages ou pertes

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Gawlaki 25  
Ville: Zakopane
Code postal: 34-500
Subdivision pays (NUTS): Nowotarski (PL219)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamknięty Zakład Unieszkodliwiania Odpadów Komunalnych 
„Zoniówka”.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2029

5.1.6.  Informations générales
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Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Zamówienie ma charakter powtarzalny i będzie udzielane co trzy lata. 
Przeprowadzenie kolejnego postępowania o udzielenie zamówienia planowane jest w III 
kwartale 2029 r.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Niniejsza umowa obowiązuje od dnia 01.01.2024 r. godz. 
00.00 do dnia 31.12.2026 r. godz. 24.00 i dzieli się na trzy 12 miesięczne okresy 
rozliczeniowe: 1.1. I okres ubezpieczenia: od 01.01.2027 r. do 31.12.2027 r. 1.2. II okres 
ubezpieczenia: od 01.01.2028 r. do 31.12.2028 r. 1.3. III okres ubezpieczenia: od 01.01.2029 
r. do 31.12.2029 r.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena (składka ubezpieczeniowa) 100%
Description: 1. Przy wyborze najkorzystniejszej oferty w ramach Części 01, Części 02, Części 
03 zamówienia Zamawiający kierować się będzie następującymi kryteriami: Cena (składka 
ubezpieczeniowa) 100% 2. Punktacja ofert w ramach Części 01, Części 02, Części 03 – 
sposób wyliczenia liczby przyznanych punktów. 2.1. Cena (składka ubezpieczeniowa). Oferty 
będą oceniane na podstawie ceny podanej w formularzu i obliczane wg poniższego wzoru: Pc 
= 100 x (Cn / Co) Pc – liczba punktów przyznanych rozpatrywanej ofercie Cn- najniższa 
zaoferowana cena Co- cena rozpatrywanej oferty 2.2. Zamawiający uzna za najkorzystniejszą 
ofertę tę, która uzyska najwyższą liczbę punktów, czyli ofertę przewidującą najniższą cenę za 
realizację zamówienia.

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Justification de la restriction de l’accès à certains documents de marché: Protection des 
informations particulièrement sensibles
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-
d9ed14ea6e80
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W szczególnie uzasadnionych przypadkach uniemożliwiających komunikację 
Wykonawcy i Zamawiającego za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia, Zamawiający 
dopuszcza komunikację za pomocą poczty elektronicznej na adres e-mail:  (nie tesko@tesko.pl
dotyczy składania ofert).
URL: https://tesko.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
mailto:tesko@tesko.pl
https://tesko.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/11/2026 12:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-
d9ed14ea6e80
Informations complémentaires: Do oferty należy dołączyć JEDZ oraz oświadczenie sankcyjne 
o którym mowa w pkt 9.2-9.3 SWZ. 1. Termin otwarcia ofert: 17 listopada 2026 do godz. 
12.15. Zamawiający nie przewiduje możliwości bezpośredniego uczestniczenia w czynności 
otwarcia ofert (brak jawnego otwarcia ofert). 2. W przypadku zmiany terminu otwarcia ofert, 
zgodnie z art. 222 ustawy PZP, zamawiający zamieści stosowną informację na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania. 3. Przed terminem otwarcia ofert zamawiający 
zamieści na stronie internetowej prowadzonego postępowania kwotę, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. 4. Niezwłocznie po otwarciu ofert zamawiający 
zamieści na stronie internetowej prowadzonego postępowania informacje dotyczące: 4.1. firm 
oraz adresów wykonawców, których oferty zostały otwarte; 4.2. cenach zawartych w ofertach. 
5. Platforma  uniemożliwia złożenie oferty po terminie.https://ezamowienia.gov.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Wszystkie postanowienia Części poufnej - 
Załącznika nr 1, Załącznika nr 2, Załącznika nr 3 do SWZ stanowią projektowane 
postanowienia, które zostaną wprowadzone do treści umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 2. W pozostałych nieregulowanych treścią umowy kwestiach zastosowanie będą 
miały proponowane przez wykonawcę Ogólne (Szczególne) Warunki Ubezpieczeń.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: 1. Składka płatna będzie w czterech równych ratach kwartalnych w 
każdym okresie rozliczeniowym zgodnie z poniższym harmonogramem: 1.1. I rata: płatna do 
15 stycznia 1.2. II rata: płatna do 15 kwietnia 1.3. III rata: płatna do 15 sierpnia 1.4. IV rata: 
płatna do 15 października.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f2e8933a-bb94-4139-bf01-d9ed14ea6e80
https://ezamowienia.gov.pl
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego przysługują następujące środki ochrony 
prawnej: 1.1. Odwołanie, 1.2. Skarga do sądu. 2. W sprawie środków ochrony prawnej 
dostępnych wykonawcom, w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego stosuje się 
przepisy Działu IX Środki ochrony prawnej, art. 505 i nast. Ustawy PZP. 3. Odwołanie 
dotyczące czynności Zamawiającego wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania 
informacji o tej czynności, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni od dnia jej przekazania, jeżeli zastosowano 
inny sposób komunikacji. 4. Odwołanie dotyczące treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub treści dokumentów zamówienia, w tym SWZ, wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej — odpowiednio do przedmiotu odwołania. 5. 
W przypadkach innych niż określone w pkt 3 i 4 odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym wykonawca dowiedział się lub przy zachowaniu należytej staranności mógł 
dowiedzieć się o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, z zastrzeżeniem 
szczególnych terminów określonych w art. 515 ust. 4 ustawy PZP.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: "TESKO" TATRZAŃSKA KOMUNALNA GRUPA KAPITAŁOWA SPÓŁKA Z 
OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: "TESKO" 
TATRZAŃSKA KOMUNALNA GRUPA KAPITAŁOWA SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ 
ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: "TESKO" TATRZAŃSKA 
KOMUNALNA GRUPA KAPITAŁOWA SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
Organisation qui traite les offres: "TESKO" TATRZAŃSKA KOMUNALNA GRUPA 
KAPITAŁOWA SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: "TESKO" TATRZAŃSKA KOMUNALNA GRUPA KAPITAŁOWA SPÓŁKA Z 
OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
Numéro d’enregistrement: NIP: 7360005196
Numéro d’enregistrement: REGON: 490023843
Adresse postale: ul. ul. Szymony 17A
Ville: Zakopane
Code postal: 34-500
Subdivision pays (NUTS): Nowotarski (PL219)
Pays: Pologne
Adresse électronique: tesko@tesko.pl
Téléphone: 182025620
Adresse internet: https://tesko.bip.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

mailto:tesko@tesko.pl
https://tesko.bip.gov.pl
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Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: fce6b931-50e6-4691-b3e8-1f0df8b88770  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 08/10/2026 07:55:05 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 699651-2026
Numéro de publication au JO S: 196/2026
Date de publication: 09/10/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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